
 
Pakkumuskutse eesti keele tundide läbiviimiseks eesti keele ja kultuuri seikluslaagris 

üleilma eesti noortele 

21.05.2026  

Integratsiooni Sihtasutus korraldab Haridus- ja Teadusministeeriumi ja Kultuuriministeeriumi 

rahastusel Vabariigi Valitsuse 18.11.2021 kinnitatud Sidusa Eesti 2030 arengukava ning selle 

raames oleva Üleilmse eestluse tegevuskava 2026–2029 alusel eesti keele ja kultuuri seikluslaagrit 

üleilma eesti noortele (18-30-aastased). 

Sellega seoses soovib Integratsiooni Sihtasutus leida teenuse osutajat eesti keele tundide 

läbiviimiseks augustis laagris osalejatele Tallinnas. Täpsed kuupäevad teenuse tellimiseks on 

kirjeldatud käesoleva pakkumuskutse punktis 3. 

Pakkumused palume edastada hiljemalt 04.06.2026 kell 15:00 e-posti aadressile 

elmira.hozjaitsikova@integratsioon.ee.  

 

Pakkujad võivad esitada kirjalikke küsimusi kuni 02.06.2026 kell 12.00 e-posti aadressil 

marika.sulg@integratsioon.ee. Küsimustele vastatakse 2 tööpäeva jooksul ning vastused 

avaldatakse sihtasutuse kodulehel pakkumuskutse juures. 

1. TAUSTAINFO 

Teenuse eesmärk on pakkuda õppijatele toetavat, motiveerivat ja kaasaegset keeleõppe kogemust, 

mis arvestab nii algajate kui edasijõudnute vajadusi ning soodustab iseseisva keeleõppe jätkumist. 

Sihtgrupp:  

• Kuni 25 väliseesti noort vanuses 18-30.aastat, kelle keeleoskus on enamusel alg- ja nulltase 

(A0–A1-A2)  

• Kuni 5 kohalikku eesti tuginoort, kes toetavad ja kes valdavad eesti keelt emakeelena 

2. TELLITAVA TEENUSE SISU 

Teenuse osutajateks ootame 2 õpetajat, kes paralleelselt peavad: 

Alg- ja nulltaseme osalejate puhul: 

• pakkuma rohkem individuaalset tähelepanu keeleõppe esimestes etappides;  

• toetama baastaseme oskuste kujunemist (hääldus, lihtne sõnavara, esmased 

suhtlusolukorrad);  

• kasutama selgitavaid, visuaalseid ja mängulisi meetodeid;  

• kujundama positiivset ja turvalist esmast keeleõppe kogemust;  

• motiveerima õppijaid jätkama iseseisvat keeleõpet;  

• tutvustama erinevaid keeleõppe meetodeid, materjale ja digivahendeid;  

• andma praktilisi soovitusi edasiseks iseseisvaks õppimiseks. 
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Edasijõudnutele:  

• arendama eneseväljendusoskust ja julgust keelt kasutada;  

• soodustama huvi eesti keele ja kultuuri vastu;  

• looma olukordi, kus keel on loomulik suhtlusvahend (nt arutelud, rollimängud, projektid). 

 

Õppemetoodika laagris: 

• tunnid tuleb läbi viia kaasahaaravate, loominguliste ja mänguliste tegevuste kaudu;  

• kasutada kaasaegseid õppijakeskseid metoodikaid;  

• arvestada õppijate erineva taseme, tempo ja õpistiiliga;  

• kaasata aktiivselt eesti tuginoori keelepraktika toetamiseks (nt paaris- ja rühmatööd).  

 

Õppetöö korraldus laagris: 

• kaks õpetajat viivad tunde läbi samaaegselt, tagades parema toe ja paindlikkuse rühmade 

diferentseerimisel;  

• teha koostööd tuginoortega ning suunata neid keeleõppe protsessi toetamisel;  

Teenuse tulemusena: 

• alg- ja nulltaseme õppijad omandavad esmased keeleoskused ning enesekindluse sõnade 

kasutamisel;  

• edasijõudnud õppijad arendavad oma keelepraktikat ja eneseväljendusoskust;  

• kõik osalejad on motiveeritud jätkama eesti keele õppimist iseseisvalt;  

• kõik osalejad teavad, milliseid meetodeid, materjale ja vahendeid kasutada iseseisvaks 

õppimiseks. 

3. TELLITAVA TEENUSE PRAKTILISED NÕUDED 

Keeletunnid toimuvad hankija ruumides alljärgnevatel aegadel ja kohtades: 

• 09. augustil kell 19:00-21:00 Tallinn, Ibis Styles hotell konverentsiruum (2 tundi). 

• 10. augustil kell 09:45-12:30, 13:30-14:30 Tallinn, Rävala pst 5, Integratsiooni Sihtasutuse 

ruumides (kokku 3,45 tundi).  

• 11. augustil kell 19:00-21:00 Tallinn, Ibis Styles hotell konverentsiruum (2 tundi). 

• 12. augustil kell 15:00-17:00 Tallinn, Ibis Styles hotell konverentsiruum (2 tundi). 

 

Õppematerjalid ja ettevalmistus - teenuse osutaja kohustub: 

• ette valmistama kõik keeletundides kasutatavad õppematerjalid;  

• kasutama tunnis kaasaegseid, õppijakeskseid ning sihtgrupile sobivaid materjale;  

• koostama täiendava õppematerjali, mida võib osaliselt kasutada ka laagri keeletundide 

läbiviimisel. 

 

Nõuded õppematerjalile - koostatav õppematerjal peab vastama järgmistele nõuetele: 

• maht: vähemalt 2–4 lehekülge (A4 formaat);  

• sisaldab soovitusi iseseisva keeleõppe jätkamiseks;  



 

• sisaldab asjakohaste õppematerjalide ja allikate loetelu (nt veebikeskkonnad, rakendused, 

õpikud);  

• on suunatud laagris osalejate õpimotivatsiooni toetamisele ja keeleõppe jätkumisele;  

• peab olema kättesaadav nii paberkandjal kui ka elektrooniliselt  

Ettevalmistatud õppematerjalid, mida võib kasutada ka keeleõppe ajal,  tuleb esitada 

kooskõlastamiseks elektrooniliselt hiljemalt 03.08.2026 kell 12:00 meili aadressile 

marika.sulg@integratsioon.ee. 

4. NÕUDED ÕPETAJATELE 

 

• Üks keeletundide läbiviija peab olema õpetaja kvalifikatsiooniga (tõestatav pedagoogika 

alase kõrghariduse diplomiga) ja vähemalt 3-aastase kogemusega noortele või 

täiskasvanutele alg- või nulltaseme keeleoskusega õppijatele. 

• Teine keeletundide läbiviija peab olema vähemalt valdkondliku keskeriharidusega ja 

vähemalt 3-aastase kogemusega keeletunde läbiviimist toetava tegevuse juhendamisel 

noortele ja/või täiskasvanutele. 

• Mõlemad keeletundide läbiviijad peavad valdama eesti keelt nii kõnes kui kirjas väga heal 

tasemel (emakeel/C1 tase) ning inglise keelt suhtlustasandil. 

 

5. PAKKUMUSE ESITAMINE 

Hinnapakkumus peab sisaldama: 

1) kinnitust, et olete valmis osutama teenust vastavalt pakkumuskutse punktis 2 ja 3 toodud 

tingimustel ning teenuse osutajad vastavad punktis 4 toodud nõuetele; 

2) keeletundide läbiviijate elulookirjeldused (CV), mis sisaldab infot hariduse, keeletaseme 

ja kogemuse kohta; 

3) pakkumus peab sisaldama töö teostamisega seotud kulude ja teenuse kogumaksumust (kõik 

teenuse osutamisega seotud kulud kokku). Summa kokku ilma ja koos käibemaksuga ning 

on hankija jaoks lõplik. 

4) pakkuja andmed (sh ettevõtte nimi, pakkumuse koostaja nimi, kontaktandmed ja seos 

ettevõttega). 

5) Pakkumuse jõusoleku tähtaeg algab pakkumuse esitamise kuupäevast ning peab kehtima 

kuni 26.06.2026. 

6. PAKKUMUSTE HINDAMINE 

Hinnatakse ainult pakkumisi, mis vastavad p.3 ja p.4 esitatud nõuetele ja on koostatud p. 5 

kohaselt. Juhul kui pakkumus ei vasta pakkumuskutses esitatud tingimustele, lükkab hankija 

pakkumuse tagasi. 

Hankijal on õigus küsida pakkujalt esitatud pakkumuse kohta täpsustavaid andmeid ja täiendavaid 

selgitusi ja/või lisadokumente. 
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Hankija võib pidada kõikide vastavaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkujatega läbirääkimisi 

esitatud pakkumuse sisu ja maksumuse üle. Läbi ei räägita pakkumusele sätestatud nõuete ja 

hindamiskriteeriumite üle. Läbirääkimiste ajal tagab hankija kõigi pakkujate võrdse kohtlemise 

ega avalda läbirääkimiste käigus saadud teavet diskrimineerival viisil, mis võiks anda ühele 

pakkujale eelise teiste pakkujate ees. Läbirääkimiste lõppedes võib hankija teha pakkujatele 

ettepaneku lõplike, kohandatud pakkumuste esitamiseks.  

Maksuvõlgnevusega pakkujat edukaks ei kuulutata. 

 

Edukaim pakkumus on maksumuselt (km-ta) soodsaim. Võrdsete maksumustega pakkumuste 

puhul eelistame pakkumust, milles keeletundide läbiviijaid on kõrgema kvalifikatsiooniga. 

7. TEENUSE EEST TASUMINE 

Teenuse eest tasumine toimub e-arve alusel peale teenuste osutamist, maksetähtaeg peab olema 

vähemalt 14 päeva. Arvel peab olema tellija aadress: Integratsiooni Sihtasutus (reg. nr 90000788), 

Linda 2, 20309 Narva ja kontaktisiku nimi (Kaire Cocker) ning pakkumuskutsele kohane selgitus 

(Eesti keele tundide läbi viimine eesti keele ja kultuuri seikluslaagris üleilma eesti noortele). 

 


